Car(ta) confessionis

1273 maggio 16, Como, "in domo Alieti"
Alieto del fu Princivalle "de Pino" dichiara di aver ricevuto dal monastero di S. Abbondio attraverso il monaco Alberto "de Casella" centoquaranta lire di denari nuovi, canone arretrato dei due anni trascorsi degli immobili che il monastero tiene "ad fictum" da lui, e in precedenza da suo padre, nella "valle Cumana"; e ciò con speciali garanzie, e per autorità di Gislando del fu Giovanni "de Pino" curatore di Alieto. 
Originale in ASMi, P, cart. 109, n. 48 [A].

Pergamena in stato di conservazione complessivamente buono, malgrado qualche strappo e piegatura lungo i margini che però non interessano il testo; si presenta di taglio un po' irregolare, alquanto sagomata, con qualche foro originario ed un piccolo strappo antico ricucito prima dell'utilizzo all'altezza della prima riga di testo.  Rigatura e marginatura.  Sul verso, di mano tardomedievale, "Car(te) confess(ionum) Allieti de Pino et Brugii Beccarii et domine Perce uxoris condam Medii iudicis", e numerose scritture moderne.

Si osservano nel dettato numerose scorrettezze, specie di concordanza, oltreché alternanza di forme grafiche per una medesima parola.

Il nome di Romerio "de Pradello" scriba dei consoli di giustizia non risulta negli elenchi del Campiche, che pare perciò ignorare il presente documento; infatti anche il nome del console Enrico "de la Fontana", a lui noto, è registrato (come "Anricus la Fontana") da un altro testo, per l'anno 1275 e non per il 1273.
(SN)  Anno dominice incar(nacionis) milleximo ducenteximo septuageximo tercio, die martis sextodecimo intrante mense maii, indic(ione) prima.  Contentus et confessus fuit omni ocaxione et exceptione remot(a) doli mali | et infactum, non recepta et soluta et habita peccunia, Alietus filius condam domini Princivali de Pino de Cum(is) se recepisse et habuisse a dono Alberto de Casella mo(n)nacho monasterii Sancti Abondii Cumani, | solvente nomine ipsius monasterii et conventus et capituli ipsius mo(n)nasterii, libras centum quadraginta denariorum novorum pro ficto preterito duorum annorum prox(ime) preteritorum, a medio aprille prox(imo) preterito retro, omnium illarum terrarum, | domorum, molandinorum et rerum terratoriarum que et quas et quod ipsum monasterium seu conventus ipsius mo(n)nasterii tenent ad fictum in valle Cumana ab ipso Alieto seu tenuer(unt) a condam dicto domino Princivallo patre dicti Alieti | in dicta vale Cumana.  In qua confessione et solutione dictus Alietus promixit per stipulationem oblig(ando) omnia sua bona pig(nor)i presencia et futura suprascripto dono Alberto de Casella mo(n)nacho recipienti nomine et ad partem dicti mo(n)|nasterii et conventus omni te(m)pore stare et esse ac permanere tacitu(m) et contentum (a) et nullo te(m)pore contravenire et facere stare et esse omnes personas tacitas et contentas, cum omnibus suis da(m)pnis et exspensis et sine da(m)pno et | dispendio dicti mo(n)nasterii et conventus, et cum pena et sub pena tocius da(m)pni et interesse sole(m)pniter instipulac(ione) promissa et deducta.  Et insuper ad maiorem cautellam et firmitatem dictus Alietus promixit oblig(ando) omnia sua | bona pig(nor)i presencia et futura suprascripto dono Alberto, recipienti nomine et ad partem dicti mo(n)nasterii et conventus, conservare ipsum mo(n)nasterium et conventum sine da(m)pno et dispendio (b) et interesse specialiter a contestamento facto per dominum | Iacobum de la Salla, archipresbiterum Cumanum et vicarium domini Raymondi de la Ture venerabillis episcopi Cumani, ad peticionem Delaydi Piçinelli de C(ur)gnolla de Cum(is) seu filii dicti Delaydi pro debito illorum de Guilliçonis de Cum(is); et | generaliter ab omnibus aliis contestamentis factis ipsi mo(n)nasterio et capitulo predicta ocaxione vel alia aliqua ocaxione.  Et predicta omnia acta et facta sunt cum auctoritate Gixlandi de Pino filii condam domini Iohannis de Pino de Cum(is) cura|toris dicti Alieti, ut constat per car(tam) ipsius cure inde tradita et scripta hodie per Romerium de Pradello notarium Cumanum et scriba consulum Cumanorum de iusticia, et eidem Alieto dato et constituto per dominum Anricum de la Fontana iudi|cem et consulem Cumanum de iusticia et cum eius auctoritate et decreto interponendo ad predictam solucionem faciendam et recipiendam.  Qui Alietus ibi corporaliter coram ipso consule et me infrascripto notario et aliis | notariis et testibus iuravit ad sancta Dei evangelia omni te(m)pore predic(ta) solutio et predicta omnia rata et firma habere et nullo te(m)pore contravenire.  Quia sic inter eos convener(unt).  Actum Cum(is), in domo dicti | Alieti.  Unde plures car(te) uno tenore fieri rogate sunt.  Interfuer(unt) ibi testes rogati dominus Iohannes Ponga iudex filius condam domini Arialdi Ponge de Cum(is) et Iohannes de Cremona filius condam domini Nichollay | de l'Am<br>ossolla de Cremona et Gaffus filius condam Alberti de Rondenario et Crescenbenus Calegnus filius condam Ottonis Caleg(ni) de Cum(is); et pro notaris Carolius Guardinsacus filius condam ser Alberti Guardinsachi | de Cum(is) et predictus Romerius filius condam ser Crotonis de Pradello de Vico de Cum(is) et Girardollus filius ser Rugerii de Cuçago de Cum(is). 
(SN)  Ego iamdictus Girardolus notarius interfui et subscripsi.    (SN)  Ego predictus Carolius Guardinsacus notarius interfui et subscripsi.

(SN)  Ego suprascriptus Romerius de Pradello notarius C(umanus) interfui et subscripsi.
(SN)  Ego Guido de Sancto Abondio notarius Cumanus filius condam ser Andree de la Folla hanc car(tam) rogatu suprascriptorum contrahen(cium) tradidi et scripsii.     

(a) -t- corretta da altra lettera, forse n.          (b) d- corretta su s. 
(R.P.C.) 
